
يضقت كنإف ،تیضق ام رش ينقو ،تیطعأ امیف يل كرابو ،تیلوت نمیف ينلوتو ،تیفاع نمیف ينفاعو ،تیدھ نمیف يندھا مھللا  
تیلاعتو انبر تكرابت ،تیداع نم زعی الو ،تیلاو نم لذی ال ھنإ ،كیلع ىضقی الو  

My Lord, guide me and make me among those whom You have guided; Forgive me and make 
me among those, whom You have forgiven; Take charge of me and make me among those, 
whom You have taken charge of; Bless me in whatever You have granted me; Save me from the 
undesirable consequences of Your decisions; For indeed You are decider, no one can decide 
about You. Indeed, whoever is in Your charge shall never be humiliated and whoever is Your 
enemy shall never find strength. Blessed are You, My Lord, High above [all others]. 

 

One of the supplications of the Messenger of Allah (ملسو هيلع هللا ىلص) was: "Allahumma inni as'aluka mujibati 
rahmatika, wa 'aza'ima maghfiratika, was-salamata min kulli ithmin, wal-ghanimata min kulli 
birrin, wal-fawza bil- jannati, wannajata mina-nar  

(O Allah! I beg You for that which incites Your Mercy and the means of Your forgiveness, 
safety from every sin, the benefit from every good deed, success in attaining Jannah and 
deliverance from Fire)." 

It was narrated from 'Aishah that: 

the Messenger of Allah (saas) taught her this supplication: "Allahumma inni as'aluka minal-
khayri kullihi, 'ajilihi wa ajilihi, ma 'alimtu minhu wa ma la a'lam. Wa a'udhu bika minash-sharri 
kullihi, 'ajilihi wa ajilihi, ma 'alimtu minhu wa ma la a'lam. Allahumma inni as'aluka min khayri 
ma sa'alaka 'abduka wa nabiyyuka, wa a'udhu bika min sharri ma 'adha bihi 'abduka wa 
nabiyyuka. Allahumma inni as'alukal-jannatah wa ma qarrab ilayha min qawlin aw 'amalin, wa 
a'udhu bika minan-nari wa ma qarraba ilayha min qawlin aw 'amalin, wa as'aluka an taj'al kulla 
qada'in qadaytahuli khayran  

(O Allah, I ask You for all that is good, in this world and in the Hereafter, what I know and what 
I do not know. O Allah, I seek refuge with You from all evil, in this world and in the Hereafter, 
what I know and what I do not know. O Allah, I ask You for the good that Your slave and 
Prophet has asked You for, and I seek refuge with You from the evil from which Your slave and 
Prophet sought refuge. O Allah, I ask You for Paradise and for that which brings one closer to it, 
in word and deed, and I seek refuge in You from Hell and from that which brings one closer to it, 
in word and deed. And I ask You to make every decree that You decree concerning me good)." 

َّلُبت اَم َكِتَعاَط ْنِمَو َكیِصَاعَم َنَْیبَو َاَننَْیب ُلوَُحی اَم َكَِتیْشَخ ْنِم َاَنل ْمِسْقا َّمُھَّللا ِتَابیِصُم َانَْیلَع ِھِب ُنِّوَُھت اَم ِنیَِقیْلا َنِمَو ََكتَّنَج ِھِب َاُنغِ  
ّتَمَو َایْنُّدلا َانَاداَع ْنَم َىلَع َانْرُصْناَو َانََملَظ ْنَم َىلَع َانَْرَأث َْلعْجاَو اَّنِم َثِراَوْلاُ ھَْلعْجاَو َاَنتَْییَْحأ اَم َانِتَُّوقَو َانِراَصَْبأَو َانِعاَمَْسأِب َانْعِ  

ّلَُستَ الَو َانِمْلِع ََغلْبَمَ الَو َانِّمَھ ََربَْكأ َایْنُّدلا َِلعَْجتَ الَو َانِنیِد يِف َاَنَتبیِصُم َْلعَْجتَ الَو َانُمَحَْریَ ال ْنَم َانَْیلَع ْطِ  

“O Allah, apportion for us, reverential fear of You, that shall come between us and disobedience 
of You; and of obedience to You, which shall cause us to obtain Your Paradise; and of certainty, 
which shall make the afflictions of the world easy for us; and enjoyment of our hearing, and our 
seeing, and our strength as long as You keep us alive; and make it the inheritor of us. And let our 
vengeance be upon those who have wronged us; and aid us against those who show enmity 
towards us; and do not make our affliction in our religion; and do not make this world our 
greatest concern, nor the limit of our knowledge; and do not give power over us to those who 
will not have mercy on us.” 


